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Mythological and Historical Representations 
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Abstract  

In Persian sources, particularly the Shahnameh, the mythological 

figure of Afrasiab is introduced as an antagonist, an opportunist, an 

enemy of the Iranians, and a demonic warrior and sorcerer, standing in 

stark contrast to mythic heroes such as Manuchehr, Kay Kavus, Kay 

Khosrow, Zal, and Rostam. He is fundamentally a character 

characterized by predominantly negative actions. He is depicted as 

someone who instigated numerous wars and immense bloodshed in 

his pursuit of ruling Iran; however, in Turkic sources—especially later 

ones—he is not Afrasiab but rather "Alp Er Tunga": a real, historical 

Turkic figure of formidable power, the hero of the Turkic nation, and 

their very first Hakan (Khan), whose primary concern was 

establishing a unified state for the Turks, and who remains an 

enduring symbol of bravery and martial prowess in their collective 

memory. Utilizing a comparative methodology, the present study 

analyzes the characters of Afrasiab and Alp Er Tunga, relying on 

Persian texts—most notably the Shahnameh—and Turkic texts, such 

as the Dīwān Lughāt al-Turk and Kutadgu Bilig (representing early 

sources), as well as the book Hakan of Turan, Alp Er Tunga 

(representing later sources); furthermore, by outlining all his 
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behavioral paradigms, the study assesses the extent to which the epic-

mythological character of Afrasiab corresponds to Alp Er Tunga. The 

findings of this research indicate that despite certain similarities 

between the two figures, one is inherently mythological while the 

other may be historical; thus, proving that the Turkic Alp Er Tunga 

was transformed into the Iranian myth of Afrasiab as a result of 

historical distortion by Ferdowsi is currently unsubstantiated and 

impossible. 

Keywords: Afrasiab, Alp Er Tunga, Turan, Ferdowsi's Shahnameh, 

the Warrior and Sorcerer Archetype. 

 

Introduction 

Much has been written regarding the character of Afrasiab, yet 

numerous ambiguities still persist. The most prominent Persian source 

mentioning this protagonist is Ferdowsi's Shahnameh, which details 

his traits and actions with high frequency and subsequently became 

the primary benchmark for later sources on Afrasiab; however, prior 

to the Shahnameh, this mythic hero was also referenced in the Avesta 

(Pahlavi narratives, the Bundahishn), as well as in Tarikh-i Tabari 

(Arabic, 303 AH), Tarikh-i Bal'ami (352 AH), Siyasatnama (479–484 

AH), Tarikh-i Sistan, Mujmal al-Tawarikh (in Persian, concerning 

world history from creation to 520 AH), Muruj al-Dhahab (Arabic, 

332 AH), Al-Akhbar al-Tiwal (Arabic, by Abu Hanifa Dinawari, an 

Iranian scholar who died in 281 AH), History of Bukhara (Arabic, 332 

AH, translated to Persian in 522 AH), and Tajarib al-Umam (Arabic, 

covering historical events of Islam, Iran, and the world up to 369 AH); 

therefore, the historical precedent of referencing "Afrasiab" 

significantly predates the Shahnameh. 

Conversely, Turkic sources have spoken at length regarding a 

figure named "Alp Er Tunga." One of the oldest Turkic sources to 

document this character is the Dīwān Lughāt al-Turk by Mahmud al-

Kashgari, compiled in 466 AH / 1072 CE. It has been asserted in 

certain later Turkic sources that Alp Er Tunga—the emblem of the 
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flag, the "ideal of ruling the Turkic world," and the archetype of a 

Turkic Khan to his people—is identical to Afrasiab, who established 

the first state of Turan (the Turks) (Demir, 2021, pp. 15, 45). 

 

Research Question 

Is the character of Afrasiab, as conceptualized in the Avesta, the 

Shahnameh, and other (Persian and Arabic) sources, analogous to Alp 

Er Tunga, the hero purported by certain Turkic scholars? 

 

Literature Review 

The most significant Persian source wherein the character of Afrasiab 

is described is Ferdowsi's Shahnameh. This mythic hero is also noted 

in pre-Shahnameh texts, including those aforementioned. Furthermore, 

contemporary literature—such as the articles "A Glance at the 

Character of Afrasiab in the Shahnameh" (1993), "The symbols of 

Afrasyab Mythical nature in Shahnameh" (2003), "Afrasiab; Emblem 

of Anger and Lust in Shah-Nameh (by Ferdowsi)" (2003), "Water and 

Afrasiab" (2009), as well as the books Dictionary of Epic-Mythology 

(1996) and The Tale of Tales (2011)—have examined various 

dimensions of Afrasiab's character, relying heavily on Iranian texts 

including the Shahnameh and the Avesta. The most prominent Turkic 

sources include the book Alp Er Tunga, the Turkic Ruler by Necati 

Demir, published in Istanbul in 2021, and the Dīwān Lughāt al-Turk 

by Al-Kashgari, authored in the fifth century AH. 

 

Methodology 

Afrasiab is a Persian name that appears in the Avesta as "Fraŋrasyan," 

meaning terrifying, and in Pahlavi as "Frasiyak," denoting a fearsome 

individual. He is the descendant of Fereydun and Iraj, two 

mythological Iranian kings.  

Turkic sources assert that Afrasiab possesses a real and historical 

persona, rather than a mythological one, having lived between 700 and 

625 BCE, and that his father "Pishang" established the first Turkic 
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empire and the state of Turan (Demir, p. 49). According to the 

Shahnameh's narrative, Tur—the father of Pishang and grandfather of 

Afrasiab—is the initial founder of the state of Turan; moreover, the 

Turan of the Shahnameh is a segment of prehistoric Greater Iran that 

was bequeathed by the testament of Fereydun (the Iranian 

mythological king) to his son Tur (the ancestor of Afrasiab). The word 

"Turan" itself is derived from Tur. Furthermore, the aboriginal 

inhabitants of Turan were Iranians, and it is plausible that Turkic-

inhabited regions were only gradually incorporated into this 

geographical sphere over time. The most ancient source bearing the 

name Turan is the Avesta, and it appears that Ferdowsi was the first to 

apply the appellation of "Turks" to the inhabitants of Tur (Barthold, 

1997, p. 103). 

 

Conclusion 

Afrasiab is a myth recounted in the mythological section of the 

Shahnameh, whereas in predominantly Turkic sources, Afrasiab is not 

a myth; rather, his authentic name is "Alp Er Tunga"; a powerful and 

authoritative figure for whom the Turks have composed elegies upon 

his death, going so far as to designate his birthplace and burial site. 

Consequently, from the perspective of these sources, he holds a true 

historical identity to the extent that the ruins of a city near Samarkand 

bear his name, and they posit that Ferdowsi assimilated Alp Er Tunga 

into Afrasiab through a distortion of narratives. The prerequisite for 

the distortion of Alp Er Tunga into Afrasiab would be Ferdowsi's 

access to a Turkic source—a premise that is not only absent from 

rigorous academic research, but Ferdowsi's access to two such Turkic 

sources has also been explicitly refuted (cf. Aydanloo, 2004, p. 132). 

Interestingly, certain Turkic scholars also concede that Alp Er Tunga 

was only later conflated with the Afrasiab of the Shahnameh 

(Köprülü, 2020, pp. 57-58). Furthermore, in the Shahnameh, the myth 

of Afrasiab is depicted alongside other myths such as Manuchehr, Tur, 

Iraj, Kay Kavus, and Kay Khosrow; as no historical fact has yet been 
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established for these aforementioned myths, the Afrasiab of the 

Shahnameh likewise cannot possess historical actuality. In contrast, 

Alp Er Tunga could indeed be a historical hero whose attributes 

partially align with those of Afrasiab; incidentally, in early Turkic 

sources, the name Alp Er Tunga is first encountered in Al-Kashgari's 

Dīwān Lughāt al-Turk (380-477 AH). Scholars believe that in 

translating the elegy attributed to Alp Er Tunga, Al-Kashgari 

substituted his name with that of Afrasiab (cf. Barthold, 1997, p. 103), 

and generally, it is not clearly discernible to which specific ethnicity 

or locale the poetic excerpts cited by Al-Kashgari in the Lughāt al-

Turk belong. Moreover, some poems are the product of collective 

imagination and occasionally derived from poetic inventions (ibid., p. 

135). Therefore, how can it be argued that Ferdowsi (329–416 AH) 

subverted facts and named him Afrasiab? Additionally, he is a 

descendant of Fereydun and Iraj and is, consequently, Iranian. 

Similarly, in the Avesta and Pahlavi texts, the names of the Turanians 

(Human, Manizheh, Farangis, etc.) are all linguistically Iranian. Thus, 

the Turanians were fundamentally Iranian. Furthermore, Afrasiab 

considered Iran to be his ancestral homeland, which served as a 

primary rationale for his numerous campaigns to conquer the Iranian 

lands (cf. Khaleghi-Motlagh, 2012, Vol. 1, pp. 90-92). 



 

 

 شناسیروایتفصلنامۀ  دو 

 155-120 ، صص 1405بهار و تابستان ، 19، شمـارة 10 سال

 مقالۀ پژوهشی
 

 یخیتار و یااسطوره ییبازنما.ار.تونگا: آلپ و ابیافراس یقیتطب ۀمطالع

 2اوغلو چارییو ، حدیث الیاس1* خدیجه حاجیان
 

 (3/11/1403 پذیرش: 21/3/1403)دریافت:  

 چكیده
بهدر   فارسی،  فرصت  کی  ابیافراس  ةاسطور ،  شاهنامهویژه  منابع  دشمن ضدقهرمان،  طلب، 

بادر  و جادوگر،  جو  جنگ  یمنیاهر  یتیشخص  ،انی رانیا  منوچهر، چون    یقهرماناناسطوره  تقابل 

 ... و  رستم  زال،  سیاوش،  کیخسرو،  است.  کیکاووس،  شده  )پادشاه   معرفی  فریدون  نبیرة  او 

و با کنش   ایرانی(  ایران شخصیتی  بر  منفی است. کسی که همیشه درپیِ حکومت  بیشتر  هایی 

اهدافش جنگ برای  و  اما  ریزی و خون   بوده  است،  انداخته  راه  به  بسیار  ترکهای  منابع  ، در 

 ار یبساست؛ شخصیتی تاریخی و ترک،    تونگا«.ار.»آلپاو نه افراسیاب که    ویژه منابع متأخر،به

ترک    ،قدرتمند   اش تشکیل دغدغه که    ؛ کسیاستآنان  (  هاکان )خان  نینخستو  قهرمان ملت 

و    است  ینماد شجاعت و جنگاور  آنان  ۀو در ذهن و حافظ  بود ترکان    یبرا   پارچهکی  یدولت 

حقیقی به    ـ شخصیتی  دارد.  ترک،تاریخی  متأخر  منابع  برخی  این   زعم  معرفی  در  فردوسی 

در است.  نامیده  افراسیاب  را  آلپ.ار.تونگا  آورده،  روی  تحریف  به  ،  پژوهش  نیا   شخصیت 

 ،شاهنامه  ژهیوبه  ی،بر منابع فارس  هیبا تک  آلپ. ار. تونگا    افراسیاب و  تیشخصروش تطبیقی،  به

 
 استادیار زبان و ادبیات فارسی دانشگاه تربیت مدرس، تهران، ایران )نویسندة مسئول( .1
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 ،توران  هاکانِ)منابع متقدم( و کتاب    کیلیب  وتادگو ق،  ترک   لغت  وانی دو منابع ترک برای نمونه  

تونگا   ار.  متأخر(  یا )نمونه   آلپ.  منابع  نشان   از  تحقیق  نتیجۀ  است.  شده  تحلیل  و  بررسی 

شباهتمی برخی  وجود  با  اسطورهدهد  یکی  شخصیت،  دو  این  تاریخی های  دیگری  و  ای 

اینمی اثبات  و  باشد  افراسیاب، تواند  به  فردوسی  تحریف  نتیجۀ  در  ترک،  آلپ.ار.تونگای  که 

اسطورة ایرانی، بدل شده است؛ در حال حاضر ممکن نیست. همچنین شخصیت افراسیاب بر  

 جو و جادوگر است.الگوی جنگالگوی یونگ قابل تطبیق بر کهنمبنای کهن

  جنگجو و   یالگوکهن  ،یفردوس   ۀشاهنامتونگا، توران،  .ار.، آلپابیافراس  : كلیدی  هایواژه

 جادوگر. 

 

 مقدمه. 1

بسیار  رد مبهم  نکات  هنوز  اما  است،  شده  گفته  بسیار  سخن  افراسیاب  شخصیت  بارة 

فردوسی  ۀشاهنامشده  از این قهرمان یاد  ترین منبع فارسی که در آن  وجود دارد. برجسته

زیاد بیان کرده و پس از آن هم، مرجعِ دیگر   بسامدهای او را با  است که صفات و کنش

 ،ی پهلو   اتی)روا  اوستادر  ،  شاهنامهتر از  بارة افراسیاب قرار گرفته است؛ پیشدرمنابع  

)ترجمۀ فارسی   یبلعم  خیتارق(،  303)عربی، تألیف در    یطبر  خیتارهمچنین    (بندهشن

طبری،    مجمل،  ستانیس  خیتارق(،  484 ـ 479)تألیف    نامهاستیسق(،  352تاریخ 

  تا  خلقت   زمان  از   جهان  ة تاریخدربار ان فارسیای ناشناخته، به زباز نویسنده)  خیالتوار

در  )  الذهبمروجق(،  520 که  عربی  سال 332به  در  و  نوشته  و  33۶های  ق  ق  354ق 

متوفای  )با موضوع تاریخ به عربی از نویسندة ایرانی و    الطوال اخباراست(  بازبینی شده  

ق به دستور نوح 522که در  ق،  332سال    )محمدجعفر نرشخی(،  بخارا  خیتار(،  ق281

شد(،   برگردانده  فارسی  به  نصر  شامل   الاممتجارببن  مسکویه،  ابن  تألیف  عربی  )به 

جهان   و  ایران  اسلام،  تاریخی  سال  رویدادهای  این    (هجرى  3۶9تا  از  نیز  و... 
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یاد   ـ اسطوره استقهرمان  از  شده  پیشتر  »افراسیاب«  یادکرد  پیشینۀ  بنابراین   شاهنامه ؛ 

است. نکتۀ مهم دیگری که باید به آن اشاره کرد کاربرد صفت »جادوی/ جادوگری« و  

زیاد   بسامدو...( با    جادویی، جاودان، جادوستان، جادوپرست و جادونژاد) مشتقات آن  

 رسد بیشتر به معنای نظر میبرای افراسیاب و برخی از بستگانش است که به  شاهنامهدر  

یا شعبده فریبی  نوعی مردم  جمله افراسیاب، ازجادوگران  زیرا کار  ،است   فریب و نیرنگ

 کند.و البته در معنای انجام اعمال خارق عادت نیز بر اسطورة افراسیاب تطبیق می است

نیز   ترک  منابع  در  دیگر  سوی  به  دربارةاز  »آلپ.ار.تونگا«  نام  با  تفصیل شخصیتی 

دیوان ترینِ منابع ترک که از این شخصیت یاد کرده،  سخن گفته شده است. یکی از کهن

به ترکی  لغات ترک تألیف     ـ اثر محمود کاشغری،  م. است. در 1072ه.ق/    4۶۶عربی 

آرمان حکومت بر »  و پرچم  نماد     1 ـ آلپ.ار.تونگاکه  برخی منابع ترکی متأخر ادعا شده،  

ترک آنان  ترک  خان  یک    نیراست   الگوی  و  «انجهان  است؛    ـبرای  افراسیاب  همان 

نخستین»پادشاه جهان«   توران  که  تأس)ترکان(    دولت  پرچم  دی»خورش  ، کرد  سی را   ، را 

 (. (Demir, 2021, p. 15, 45«را از شرق تا غرب رساند  ییو کمان طلا مهی آسمان را خ

 

 . بیان مسئله 2 ـ 1

و در عین حال قوی و توانمند    متجاوز  ، طلبفرصت  یا اسطوره   آلپ.ار.تونگا  /ابیافراس

 منابع   نظر نجا که  آاز    ست. ها ترک  از دیدگاهوالا  تاریخی و    و شخصیتی  انی ران یا   در نظر 

تاریخی  /اسطوره  نیا   دربارة موارداریبسدر  شخصیت  و    ی  تامل  متفاوت   ؛ است قابل 

حماسی یا تاریخی با تکیه بر    ـ ایبررسی تطبیقی این شخصیت اسطوره  پژوهش  ۀمسئل 

اسطوره نقد  برمبنای  همچنین  ترک؛  و  عربی  فارسی،  سمنابع  است.  این  ؤای  اصلی  ال 

افراسیاب   آیا  بر   شاهنامه،  اوستااست  تطبیق  قابل  عربی(  و  )فارسی  منابع  دیگر  و 
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شخصیت  آلپ.ار.تونگا، قهرمان مورد ادعای برخی پژوهندگان ترک است؟ همچنین آیا  

کهن مبنای  بر  اسطوره  کهناین  دو  بر  تطبیق  قابل  یونگ  جنگالگوی  و الگوی  جو 

 جادوگر است؟ 

 

 یچارچوب نظر .3ـ1

  ست؟ یچای و نقد اسطورهاسطوره  

  ازجمله  است، شده  انیب یمتعدد  فیتعار رباز یاسطوره از د ی برا

به مانند ،  افتاده  اتفاق  مکتوب،  خِیتار  از  ش یپ  که  است  ی دنی شن  یدادیرواسطوره   ـ 

آ  ی ارشته و  م   ندهیگذشته، حال  هم  به  درواقع،    ونددیپیرا  مشترک خاطرات   راث یمو 

از ساختار   یبخش  تواندیم   یمنتقل و حت  گر یبه نسل د  یاست که آگاهانه از نسل  یاجداد

، 1397  ن،یرل یشده است )ب  یما رمزبند   یهادر ژن  گاه ما باشد که احتمالاًآذهن ناخود

 (.10 ـ 1 صص.

دنیای با  برابر  باستان  اسطورة  امروز  است  می  نییوآفرهنگ    هآنچه  و  نامیده  شود 

دو این  آ)  مجموع  و  همان  ییابتدا  وامعج  در  (نییاسطوره  جامعه   درحقیقت   فرهنگ 

رفتار،  ،ل اعما  یتمامچون    ؛بوده  اند  یزندگ  افکار،   همیندر  باستانی    انسان    ۀش یو 

است گرفتیم   یجا  نییآ   و  اسطوره ا33، ص.  1389  ،بهار)  ه  مجموع  از    ف ی تعار  نی(. 

نکت  بهتوان  یم  عت یبا طب  یها در روابط ذهن آدماسطوره   ازجمله  د؛یرس  یاساس  ۀچند 

ر  رامونیپ روزگاران  اسطوره  تحول   ریس  نیبنابرا   دارند،  شه یاو  از  امروز   کهنها  تا 

است. اگرچه   یآدم  ۀش یو تحول اند  یساختار اجتماع  ،یتکامل شکل زندگ  ةدهندنشان

  او   رامونیپ  جهان  دنیبخش  ی شناخت و معن  ی برا  نینخست ها حاصل تلاش انسان  اسطوره

ن  بوده  امروز  انسان  م  یهااسطوره   ز یاست،  را  خود    ، هااسطوره  را یز  ،سازدیخاص 
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رفتار    ی برا  ییها دادن سرمشق  ،هاذهن انسان است و کارکرد آن  ۀ برساخت  یالگوهاکهن

م  درضمن  باشد   تواندیاو  تضاد  تنازع  دانش،   با  اسطوره؛  متأخر    و   ندارد   یو  محققان 

 افسانه   مقابل  در  و  است  ینویم  و  یقی حق  ،یقدس  شناسانه،یهست  یتیمعتقدند اسطوره روا

  ی است؛ درحال  یا اسطوره مهیو ن  یخیتارمهین  تیشخص  ةدربار  یت یافسانه روا  دارد؛  جای

  و  دارد  وندیپ  خیافسانه با تار  ؛است  ی عیدارد و قهرمان آن فراطب   ینید  ریشۀکه اسطوره  

 است   خیتار  از  ش یپ  داستان  اسطوره  و  دارد  یخیتار  یهاخاستگاه  شیدادهایرو

صص. 1382پور،  لی)اسماع  هستند  زدان یا  قهرمانانش  و  یآسمان  آن  یدادهایورو  ،

مختلف  گوناگون،  یکارکردها  به   توجّه  با(.  15 ـ 14 انواع  به   شده  یبند دسته  یاسطوره 

پهلوانان  اسطوره ازجمله  است؛    ی زندگ  و   حال   شرح  در   ها اسطوره  از  یاریبسهای 

  و   آورشگفت  ةچهر   شرح  ؛ است  نیسرزم  کی  قهرمانان   و  پهلوانان   بی نش  و  پرفراز

  ا ی...  خان،هفت  از  اریاسفند  و  او   گذر  ی ماجرای؛  و   دراز  اریبس  عمر   و  رستم  ییولایه

 ۀگون  به   بعدها  که  است  ی پهلوان  ریاساط  ةزمر   در  همه  اوش،یس  آورسوگ  ةاسطور

اسطوره    در  آنچه  هرحال به(.  71 ـ ۶4  ، صص.همان)  افتند ی  یتجلّ   یحماس  یهاداستان

تار است صحت  نداستان  یخیمهم  مفهوم  ،ستیها   آن  از  باورمندانش  کهاست    یبلکه 

 . ابند ییدرم

 

 حماسه  و اسطوره ارتباط. 4 ـ 1

 ای بنیادین وجود دارد.شاهنامه از نوع ادبی حماسه است و میان اسطوره و حماسه رابطه

اسطوره  انگارهدرحقیقت  از  گزارشی  که  تاریخ  ها  از  پیش  انسان  ذهنی    دربارة های 

بهموجودات و جهان است، در دوره  متأخرتر،  نیازها و ویژگیهای  به دلیل  های دیگر، 

بن برخی  اما  تبدیل،  نگهمایهحماسه  آن  در  اساطیری  زیرا های  است؛  شده  داشته 
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پیشاسطوره روایتها  نوعی  بودهتر  ازلی  و  مقدس  نگاه های  مناسبت  به  که  اند 

دوره در  آن  به  انسان  ضعیفخردمندمدارتر  و  متأخر  اسطوره   های  تفکرات  ، ای شدن 

ازبه را  خود  مینوی  جنبۀ  ساختار تدریج  در  و  تبدیل  باورپذیرتر  قالبی  به  داده،  دست 

نزدیک تاریخ  از  انسان پس  به وضعیت زندگی  تاریخی و  جدید  تر شده، رنگ و بوی 

»اسطوره سیر  این  است.  پذیرفته  را  دوره  هر  در  اجتماعی  دیده   شاهنامهپیرایی«  نیز 

 ترین« شکل نمایان شده تانیترین و داسای که اساطیر در آن »در حماسیگونهشود؛ بهمی

در اسطوره و  اهریمنانِ  و  ایزدان  مقدس  نیروهای  جنگنتیجه  شکل  به  پهلوانان ها  های 

ملی اهداف  با  بد،  و  گرفته   ـ نیک  روایی  ساختار  درآمده،  )آیدنلو،  میهنی  ، 1385اند 

تفاوت۶ ـ 4  صص. دیگر  (.  اسطوره   کهاینهای  نامعین  و  ازلی  حماسه زمان  در  ها 

ها در  های نامعلومِ اسطورهها به عمری دراز و مکانمرگی اسطوره مند، اما کهن؛ بیزمان

شده تبدیل  جهانی  این  جغرافیایی  حدودی  به  و    حماسه  فراطبیعی  عناصر  و  است 

اسطوره نسبتاً وهمناک  و  زمینی  به شکلی  در حماسه  یافته  ها  تجلی  در  خردپذیرتر  اند؛ 

بین رفته، یا  رزش دینی و اعتقادی اسطوره یا از ضمن در سیر تبدیل اسطوره به حماسه ا

فراطبیعی و وهمناک اسطوره شخصیت  کهاینشود؛ دیگر  رنگ میکم با ها و عناصر  ای 

 (.12همان، ص. اند ) ای زمینی، طبیعی و خردپذیرتر یافتهورود به ساختار حماسی جلوه

 

 تحقیق  ۀنیش ی پ. 2

علاوه بر منابع بالا در منابع زیر نیز به بیان و بررسی شخصیت افراسیاب پرداخته شده  

 است:

را   ابیافراس  «در شاهنامه  ابیافراس  تیبه شخص  ینگاه»در    (1372)ی  مهد  ،یدشت 

 .  کرده است یبررس و...  س،ینویکتب مورخان عرب ،یدر اوستا، متون پهلو
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»نشانه،  (1382)    دنلو ی آ  سجاد اساط  یهادر  به   ابیافراس  یر ی سرشت  شاهنامه«  در 

   در شاهنامه پرداخته است.  ابیافراس یتیشخص یهایژگیو یبررس

شاهنامه  ابیافراس»  (،1387)  می ابراه  رنجبر، در  شهوت  و  خشم  نظر   به   . «مظهر 

 خشم و شهوت است. ة ندینما حکمت، دگاهی در شاهنامه از د اب یافراس  سندهینو

  تیشخصاین    یااسطوره  یابی شهی ر  به  نویسنده (1388)  اب«ی آب و افراس »در مقالۀ  

 .پردازدیم

کتاب داستانها  در    ت ی شخص  از  ییهاجنبهندوشن،    یاسلاماز    (1390)  داستان 

 .است  شده یبررس ابیافراس

اساط(.  1375)  دخت نیمه   ان،یقی صد فرهنگ  روا   رانیا  یحماس  ـ ر ی در  منابع   تیبه 

)ج اسلام  از   . پردازدیم  تیشخص  نیا  یاسطورها  یهاجنبهو  هایژگ یو   انیببه  ،  (1بعد 

کدام که در هیچاست؛ دیگر این  شاهنامهتکیۀ بیشتر منابع یادشده در بالا بر  باید افزود  

آلپ.  ها کتاب  ترین آن نیست؛ اما در برخی منابع ترک، برجسته  آلپ.ار.تونگاای به  اشاره

در استانبول چاپ شده، آمده   2021، اثر دمیر نجاتی که در سال  ترک   حاکم  ،ار. تونگا  

  ن ی اول  ،آمده  ایبه دن   لادیسال قبل از م  700  ؛تونگاست. ار.آلپ  ابی افراس   ینام اصل  است. 

ترک دولت  و  را  حکومت  استها  داده  ب  تشکیل  فرزندانش  او  از  بعد  ترک    ی ایدن  ر و 

را از   خود  یهمگ  یسلجوقآل افراسیاب،    ،ترکهون، کوک  هایدولت  ؛نداهحکومت کرد

، اما فردوسی آلپ.ار.تونگا را افراسیاب نامیده، صفاتش را به دانستندیم  ابینسل افراس

افراسیاب نسبت داده، و تحریفی آشکار در تاریخ وارد کرده است. ضمن پژوهش، دیگر 

 شود. منابع ترک معرفی و مباحثشان در این خصوص بیان و تحلیل می
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 و منابع فارسی شاهنامهدر  ابیافراس ۀاسطور. 3

فارس ترین  برجستهو    نینخست بس  یمنبع  مطالب  آمده   ابی افراس   دربارة  یاریکه  آن  در 

کند که تصریح می  یفردوس  رایز  ،نیست   هممنبع    نیتر که کهن  ؛است  یفردوس  ۀشاهنام

همان  شاهنامه یا  منثور  منابع  یا  منبع  مبنای  باستان  بر   ا ی منثور    یهانامهیخدا)    2گفتۀ 

هایی از خود فردوسی افزوده  ریزی شده؛ هرچند پی  3]دینکرت، وندیداد[   اوستا  ،منظوم

اسطوره  برخی  بیان  داستاندر  یا  آیدنلو،  ها  )نک.  نیست  منتفی     ـ 85  ، صص.1383ها 

عمد(،  148 فارس   ةاما  فردوس  ابی افراس   دربارةکه    یمطالب  از  بعد  منابع  آمده،   یدر 

از   در    . است  شاهنامهبرگرفته  آنچه  غیر   شاهنامهخلاصۀ  منابع  افراسیاب   دربارةترک  و 

 آمده چنین است:

 

 ابیافراس یهاصفات و كنش  ،. نام، نسب 1 ـ 3

از    یکی  ،تور  نوادةپشنگ بود و  و فرزند  پادشاه توران    ؛(فَرنگرَسیَن)  اب یفراس   /ابیافراس

 ی ( مرد 31بند    1)فصل    نکرتی د  در(.  9۶  ، ص. 1375  ،یحقابود )ی  دونیسه فرزند فر 

هراس و  بزرگ  زیانگجادوگر  ا  نیترو  است    یانران ی دشمن  :  1372  ،ی)دشت معرفی شده 

نتقام جد پی او در   در همۀ منابع، افراسیاب از نوادگان تور و تور فرزند ایرج است  . (40

 ار یبس  (302  /ص. 1، ج. 1391،  مطلق  ی)خالق  های متعدی با ایرانیان کرده جنگ  خود تور،

شجاعت و طبق گفتۀ پدش پشنگ؛    (347  همان، ص. )  گر لهیجنگجو و ح  ر، یدل  ،باهوش

 یده چون ابر نبخش  یو دست  ایدر  انندم   ی، دلغیبرنده مانند ت  یزبان،  ریش  همانند  یقدرت  و

 (. 291 همان، ص. است ) داشته  بارنده

های افراسیاب به قرار ذیل ترین صفات و کنشبرجسته شاهنامهطور خلاصه در  به 

 است:



   رو همکا خدیجه حاجیان                                            ....ار.تونگا:آلپ و ابیافراس یقیتطب ۀمطالع 
 

133 

 

 مثبت یهایژگیو .1  ـ 1  ـ 3

 (203 /ص. 4ج. ، 1391مطلق،  یخالق)  4خردمند )پردانش(، با رای بلند -

وگو با سیاوش، مردی ایزدی، خردمند، از نظر پیران ویسه، وزیر افراسیاب، در گفت

 با رای بلند است:

بدیست   گیتی  به  نامش   پراکنده 
 

 ولیکن جز آنست، مرد ایزدیست  
 

بلند رای  و  هوش  و  دارد   خرد 
 

گزند   راه  به  نتابد  خیره   به 
 

 (285/ص. 2.، ج)همان

 جا(:)همان 5با حشمت و جاه  ـ 

 شجاع:  -

می یاد  افراسیاب  شجاعت  از  نسبش  معرفی  در   /صص. 4. ج  )همان  ۶کندکیخسرو 

 . (34۶ ـ 345

 تن:جوی و پیلجنگ -

 جویچُن آمد به جنگ اندرون جنگ
  

روی   پیل  از  برتابی  که   نباید 
 

 (۶7/ص. 4)همان، ج.

 :دهخدا با تلخیص( ۀنام)لغت خردمند  و داناحکیم و دانشمند.  معنایبه  :رَد  ـ 

مغزِ و  داشت  بخردان  »دل   «دانرَ 
  

موبدان  ،کیان  نشستِ   افسر 
 

 )همانجا(

 :پُرمایه  ـ 

مایآن    پرمایه یعنیکه  متمول   ۀبسیار،  دارد،  زیادی  )خواسته(  معنای   مال  به  نیز 

 نامه با تلخیص(بها )لغتگران

 .)فرهنگ معین( 7»پُربها، خردمند و دانشمند« 

 بین و سیاستمدار: مصلحت -
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و سیاست بنابر مصلحت  باورزیافراسیاب  که  هنگامی  میاش  از  خبر  سیاوش  شود 

استپدرش کی آمده  ترکستان  به سوی  و  برتافته  روی  می   ،کاووس  را  در  او  و  پذیرد 

خرد افراسیاب، در این کار نقشِ گری پیران ویسه، وزیر بانشاند که البته میانجیصدر می

 (. 283 /ص. 2ج. ، بسیار داشت )همان

 

 یمنف یهایژگیو. 2 ـ 1  ـ 3

 (228ص. /4ج. ، )همان جنگاوری پُرکین   ـ 

 : بدکِردار و بدکنش -

افراسیاب که   کیخسرو در  پاسخ  بود، در  برپاشده  انتقام خون سیاوش  به  جنگی که 

می  میچرا  بکشی؟  را  )مرا(  پدربزرگت  سرزنش خواهی  سزاوار  و  »بدکُنش«  تو  گوید 

 همان، ص.)  8هستی؛ چون برادرت اغریرث، نوذر و سیاوش را مانند گوسفند سر بریدی

321.) 

 (. 7/ص. 4ج. ، همان) 9جوپیشه، بدگوهر و کینهجفا   ـ 

 :جادو ی مرد  ـ 

در   منفی  صفات  از  که    شاهنامهیکی  افراسیاب   / ی»جادو  داردزیادی    بسامدبرای 

 :10است  «یجادوگر 

 طلب جاه -

اگفتیم  و  دانستیم  خود  حق  را  نیزمرانیا  یپادشاه  یطلبجاه  لی دل به  رانی: 

و    رایز  ، اوست  یاجداد   نیسرزم تور  ، 1391  مطلق،  ی)خالقبود    دونیفر   نبیرةفرزند 

 (.92 ـ 91 /صص.1ج. 
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، قاتل و جادوگر  بد   ـ  مانند   ـ (؛  105  /ص. 4ج. ،  )همان11خوی / غارتگر  به  شوم 

 (42۶/ص. 2ج. ، )همان 12دیو سپید

 :خشمناک -

شود و  شخصی خشمگین معرفی شده است؛ کسی که زود برافروخته می  شاهنامهدر  

 (. 248./ص. 2ج. ، کند )همانبسیار پرخاش می

 :ببارد   رانیا نینگذاشت باران به سرزمی، کسی که آبیو ب یسالخشک وید   ـ 

 باران هوا خشک شد هفت سال  ز
 

حال  برگشت  و  بخت  شد   دگرگونه 
 

 (.198/ص. 3مطلق، ج. )خالقی

ایرانیان و  ، مردی دلیر و جنگشاهنامهدر   با  جو معرفی شده؛ ولی چون در کارزار 

 .برای تصرف ایران است؛ بیشتر یادکردی منفی است 

با    ابیافراس  دربارة  اوستادر    آنچه  درکل  دارد  شاهنامهآمده،  ها، شتی  در ؛  مطابقت 

د  شهیهم  شنام هفتم  کتاب  در  و  و سزاوار مرگ  بند   1)فصل   نکرتیبا صفت مجرم 

است  (  31 همراه  جادو    31)فصل    بندهشندر    و  (9۶، ص.  1375  ، یاحقی)با صفت 

 ی نو یم   ؛ در(313  ، ص. 1375،  ان یقی جادو بود )صد  یردم  اب ی( افراس 19   ـ   14فقرات  

کرده    ران یو  یکلهرا ب   ران یا  بار  کیبوده که    بیپر آس  یپادشاه:  (44، بند  27)فصل    خرد 

کرده   ادی  ابیکه از افراس  یعرب   تنم  نیتر میقد.  (133 ـ 12۶  ، صص.1355است )صفا،  

 بر  ... پسر فشنگ    اتیفراس » ت. ( اسه 310)م    یطبر   ر یمحمد بن جر نوشتۀ    ی طبر   خیتار

پارس تباه  ... افتی تسلط    انیمملکت   .(3۶8  ص.   /2ج،  1390  ی،)طبر  «کرد  اریبس  یو 

افراس» ستم  و  ظلم  از  شدند  مانده  و  خسته  خراب    رهاشه  شتر یب  …  ؛ابیعجم  و  را 

کردآب خشک  را  از    ی،بلعم  خیتار)    «ها  نقل  ص. 1372،  یدشتبه  طول   . (42  ،  در 

ناامن  رانیا  افراسیاب   حکومت بدبخت  ،فساد  ی،در  و  آبادا  یظلم  او  است.  را  ین بوده  ها 
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قحط  یهاچشمه  . (23 ـ 22، صص.  13۶5  ، الطوال)اخبار  کرد  رانیو تا  بست  را    ی آب 

از  بلخ  ابن  ۀ)فارسنام  شود  نقل  به  بنابراین  (31۶  ، ص. 1375  ان،یقی صدی،  بیشتر د؛  ر 

غیر  منابع  اتفاق  به  و جادوگری، خشکقریب  نماد جادو  افراسیاب  سالی، جنگ، ترکی 

 خرابی و بدکُنشی معرفی شده است.

 در منابع ترک ابیافراستصویر . 4

جهانِ.  1 ـ 4 بر  »آرمان حکومت  نماد  افراسیاب  ترک،  منابع  برخی  و  در  پایه  ترکان؛   »

ترکی و الگوی یک خان برای کسانی که با رؤیای توران    ـ فلسفۀ اساسی رؤیای تورانی

کرده استزندگی  شده  معرفی  و  (Demir, 2021, p. 15) اند،  در  ؛   شاهنامه آنچه 

شخصیتی تاریخی و نه   13آلپ. ار. تونگا  درخصوص افراسیاب آمده درحقیقت دربارة  

بهای  اسطوره که  شدهاست  تحریف  فردوسی  را    وسیلۀ  »افراسیاپ  ]درحقیقت[ 

و چون   ibid, p. 16))  اند« تونگا را افراسیاپ نامیدهار. .گفتند؛ بلکه آلپتونگا نمیار. .آلپ

زیاد خوانده شده،    شاهنامه تاریخ  تونگا  در طول  ار.  ا آلپ.  به  تبدیل ی ترک  فراسیاب 

، نامش هرچه آلپ. ار. تونگا  . افراسیاپ یا  (p. 38)/  ,vo. l  2010 ,Kanar  14شده است

 ,Demir)  (18  باشد، خانِ ترکان در زمان برقراری دولت توران و فرمانروای آنان است 

2021, p.   ً۶25 ـ 700های  بین سال   آلپ.ار.تونگا و افراسیاپ یک شخص بوده، تقریبا 

ق.م. خان دولت   747زیسته است. پدرش »بیشنک« ]پشنگ[ احتمالاً در  قبل از میلاد می

کرد   تأسیس  را  توران  دولت  و  ترک  امپراتوری  اولین  و  ]سکا[ شد  )همان، ص. ساکا 

49 .) 

ترک،   منابع  زعم  کلمبه  از  متشکل  فارس  Tur  یترک   ۀتوران  پسوند  و    ی )ترک( 

( و چون 18همان، ص.  است )  ân(turk)  انشکل مخدوش تورک  ادیبه احتمال ز؛  ،an ـ 
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اروپا، شمال و اتصال    هیآنطاک  پایتخت قراردادن  ،جانیفتح آذربا)  اوغوزخانبرخی اعمال  

به کشور  قایآفر  فعالیتو عربستان  اوغوزخان تونگا ار. .آلپهای  ش، شبیه  بنابراین  ست؛ 

ها، اوغوزها و ، مغول هاتیروا  برخی  یمبنا  بر  (. 20)همان، ص.  همان آلب.ار.تونگاست  

 همان، ص.   ر،یهاست )دمآن  یاین   «یآلپ قرا ارسلان بلجق »  وهستند    یها، تورانپچاکیک

دمیر و برخی دیگر از نویسندگان ترک در اثبات این فرضیه به آن اثر دیگری که    (. 4۶

داده کتاب  ارجاع  باند  ی   کی لیقوتادغو  است بالاساغون   وسفاثر  بر    ی  مشتمل   ۶425که 

 مان یحسن بن سل  ینوشته و به ابوعل  ه 4۶2م/  1070در سال     ـ یبه سبک مثنو    ـ ت یب

را  )آلب.تونگا(  او    هایران یها و اکیتاج  آمده کهصراحت  بهشده،    می سلان قراخان تقدرا

در    .(  Rahmeti Arat,1985, pp.185-186; Demir, 2021, p.51)   اندنامیدهیم  ابیافراس

در  یقراخانل  ةدور تار  نیتر مهم  و  ادب  خیآثار  د  اتیو  چون  ترک   وان یترک  و    لغت 

 است    شخص بوده   کی  ابی ده که آلپ ارتونگا و افراس ش  انی وضوح ببه  لگیکوتاتگو ب

2017, p. 216), Göme  ;  Demir, 2021, p.190)  . جالب است که همین منابع اعتراف

ی نیجو   ک اما عطامل  ،است   امدهین  غوری او  ةدور  از   ی اثر   چیتونگا در ه .ار.الپ  نامکنند  می

ترکغوریا  یا افسانه  شیدا یپ»م.(  12۶0)  جهانگشا   خیتاردر   و  و    ان یب  راغور  یا  یها ها 

نسل  آن به  را  او  کی»  کند؛یم   مرتبط  ابیافراسها  افسانه   غوریترک  او   ،با    غورهایتبار 

مردم    ر د  سد ینویم   ین یجو»   ؛( pp. 101- 106) ,Öztürk ,2013   شود«یم بوکو "باور 

 (.همانجا) است« اپیافراس همان "خان 

افراس مه   بوقو  /بوکو  اتونگ. ار.آلپ  ا ی  اپی ان  در  او  نی است.   غورها یمورد، 

را  تونگ. ار.آلپ مقاما  و    در  پذ  سیرئنخستین  جد خود  اول  رفتندیدولت  حکومت   نیو 

 (.p. 88,Demir ,2021) دانند ی او م منسوب بهخود را 
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 ترک منابع یهاگفتهو تحلیل  نقد. 4

 در تحلیل و نقد ادعاهای بالا موارد زیر بسیار قابل توجه است:

 

 . منابع فردوسی1 ـ 4

اصلی منبع  به  خود  یعنی  فردوسی  ابومنصوری  شاهنامۀاش؛  جای 15منثور  جای  در   ،

ها  نامه( خدای11/ص.  1اشاره کرده و در آن تردیدی نیست )خالقی مطلق، ج.    شاهنامه

اند  ها تورانیان و ایرانیان یک ریشه دارند؛ یعنی ایرانینیز از منابع دیگر اوست که در آن 

)خالقی 200 -198، صص.  1392)محسنی،   است  فارسی  همگی  که  دیگر  منابعی  و   )

تفضلی،  525، ص.  1377مطلق،   زرین 274، ص.  137۶؛  و...(؛   74، ص. 1375کوب،  ؛ 

ترکی  منبعی  به  فردوسی  دسترسی  افراسیاب،  به  آلب.ار.تونگا  تحریف  لازمۀ  بنابراین 

تنها در تحقیقات متقن علمی نیامده، بلکه دسترسی فردوسی به دو  است که این نکته نه

آیدنلو )نک.  است  شده  رد  ترکی  ص. 1383،  منبع    ی برخ بدانیم  است    جالب(.  132، 

ترک    شده  داده  قی تطب  شاهنامه  ابِی افراس   بر   تونگا. ار.آلپ  بعدها  ،معترفندنیز  محققان 

در    ابی افراس   ةاسطور  ،شاهنامه  دردرضمن    (. 58   ـ 57  ، صص.1399  ،کؤپرولو )  است

اسطوره ا  یگرید  یهاکنار  تور،  منوچهر،  وصف    و...   خسرویک  کاوس،یک  رج، یهمچون 

  بنابراین   است،  نشده   لحاظ  یخیتار  تی واقع  ،بردهنام  یهااسطوره   یبرا  تاکنون  وشده  

باشد  یخی تار  ت ی واقع  د توانینم  هم  شاهنامه  ابِیافراس  / تونقا. ار.آلب  آنکه  حال   ؛ داشته 

بر صفات او منطبق باشد؛   اب یصفات افراس   یبرخ ی و  خیتار  یک قهرمان  تواندیتونگا م

منابع متقدم ترک همچن  لغات   وانی دبار در  نخستین  . نشده است  ییادعا  نی درضمن در 

)   ترک  نام آلب.ار.تونگا را می477   ـ 380کاشغری  محققان معتقدند کاشغری   . بینیمق( 

جای نام او، نام افراسیاب را گذاشته است نامۀ منسوب به الب.تونگا بهدر ترجمۀ سوگ
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ص. 137۶بارتولد،    نک. ) و  103،  بهبه(  کلی  نمیطور  نمونهوضوح  فهمید  های توان 

اشعاری که کاشغری در لغات ترک آورده به کدام قوم و کدام محل تعلق دارد؛ برخی  

)همان، ص.  است  شاعرانه  کارهای  از  برگرفته  گاهی  و  جمعی  تخیل  زادة  هم  اشعار 

( قلب واقعیت کرده ه.ق  41۶- 329)    توان ادعا کرد فردوسیچگونه می(؛ بنابراین  135

 و او را افراسیاب نامیده است؟

انگیز  »فرنگرسین«؛ به معنای هراس  اوستا . افراسیاب نامی فارسی است که در  2   ـ 4

 و در پهلوی فراسیاک به معنی شخصی هراسناک آمده است.  

تر گفته شد رسد و پیشدیرینگی یادکرد نام افراسیاب به منابع پیش از فردوسی می

از او یاد شده است.  نیز  دو پادشاه    رج یافریدون و    نبیرة او    که در کتب دینی زرتشتی 

 :استای ایرانی اسطوره

افراسیاب بُد  فریدون   نبیرة 
 

کُندز  شتاب  1۶ز  رفتن  به   نکردی 
 

 )شاهنامه(

های تورانیان )پشنگ، های پهلوی نامو کتاب  اوستاهمچنین در    ؛بنابراین ایرانی است 

ایرانی  تورانیان در اصل  ایرانی است: پس  ...( همه  فرنگیس و  منیژه،  گرسیوز، هومان، 

زمین  که افراسیاب ایران را سرزمین اجدادی خویش و پادشاهی ایراناند؛ دیگر اینبوده

می  بهرا حق خود  برای  او  بسیار  نبردهای  دلیل  و  نیز دانست  زمین  ایران  آوردن  چنگ 

در منابع ترک (؛  92 ـ 90/صص.  1، ج. 1391مطلق،  یکی همین بوده است )نک. خالقی

هرودوت   شده  آلپ  بارتاتوآرا    نامشادعا  به  نام  این  و  بسیار  .ار. نوشته  نزدیک  تونگا 

( پرتوتیس  بارتاتوآ/  است  معتقد  دیاکونوف  ولی  گفتۀ   /Partatava است،  به 

ه  ( Protothyesهرودوت  ص. 1345)  است   یران یا  منشأ  یدارا  یشک  چیبدون   ،  338  )

این میان   که  یااسطوره  نه   دارد،  یق یحق  و  یخیتار  تیشخص  تونگا.ار. آلپکه  دیگر 
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از م  ۶25 ـ 700  یهاسال  ترک و    یامپراتور  نیاول«  شنکیب»  شپدر  ، ستهی زیم   لادیقبل 

تور،   شاهنامهطبق روایت    (. 49، ص.  2021دمیر،  )  است  هکرد  س یدولت توران را تأس

 شاهنامهتورانِ  و    دولت توران استمؤسس    نینخست پدر پشنگ و پدر بزرگ افراسیاب  

ا  یبخش  پ  ران یاز  تار  ش یبزرگ  وص  خیاز  به  که  اسطوره  فریدون  تی است   یا)پادشاه 

به فرزندش تور )نیران یا ن  ؛ ( واگذار شدابی افراس   یا ی(  از تور است؛   زی»توران«  مشتق 

این نخست  کهضمن  ا  نِی ساکنان  مرور    بعدها  است  ممکن  واند  بوده  انی ران یتوران،  به 

 . باشد  شده اضافه یای جغراف ةحوز  نیا به نینشترک مناطق

فردوسی  کهن گویا  و  اوستاست  کتاب  آمده،  آن  در  توران  نام  که  منبع  ترین 

نهادهنخستین تور  بر ساکنان  را  ترکان  نام  به نظر    بار  او    ی عیطب و   شت یروا  دراست که 

 د باش  کرده  داخل  را  خود  معاصر   ترکان  یزندگ  از  یعناصر  ، یاافسانه  انی توران  ةدربار

)ساکاها(  (103، ص. 137۶)بارتولد،   سکاها  گواه.  نام   یبه  ا  ،یشناسعلم  نژاد   ی رانیبه 

صحرانورد    یشمال  ان یرانیا  از   و  داشتند  تعلق ص. 13۶4  ،ینتسکی)بل  بودندو   ،  123.) 

قبانتیجه  در از تشک  که  اندینژاد   ییای آر  ل یسکاها  ماد دول  لی پس    ی اصل   نیاز سرزم ت 

  یکاسپ  یای در  شمال  و  امروز  ی بر یس  جنوب  و   یمرکز  یا یآس  شمال   در  ،آمده  رونیب

  شدند   پراکنده   ه یناح  نیا  پهناور  یهادشت  در   قفقاز  یهاکوه  پشت   تا)مازندران(  

در    انی شواهد و اسناد، برابر با توران  یبا توجه به برخ  اینان(.  34، ص.  1387  ،گروسه )

غلطکه    اندشاهنامه  است   «یشرق  رانی»ا  آنان  نیسرزم  و.  اندشدهخوانده   ترک  به 

  و   »هند   دنبو  ترککسی ]از محققان[ به    حاضر   حال   در  (. 144  ، ص. 1354  ،اکونفید)

 (. 41، ص. 137۶)بارتولد،  ندارد اعتقاد ساکاها  /سَکاها
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( Turk)را وطن ترک    کول(کول )ایزیگلیکه اوقوزها ناحیۀ مجاور ایسیکدیگر این

افسانه ترکنیای  میای  ص.  ها  )همان،  شخصیت125دانستند  این  بنابراین  بیشتر (؛  ها 

 . اند نه تاریخیای بودهافسانه

 

 شاهنامههای جغرافیایی  . مكان3 ـ 4

بسیار مبهم و در بخش پهلوانی نیز دقیق   شاهنامهای  های یادشده در بخش اسطوره مکان

مانند »بیتمبهم  نیست و معمولاً اماکن  نام برخی  البته  روایی  المقدس«، محل فرماناند، 

ضحاک، یا سرزمین سیستان، محل زندگی سام نریمان و فرزندانش، به همین شکل آمده 

زمین است در داستان سیاوش، در شرق و بخشی از ایران  شاهنامهاست. کشور توران در  

امروزی[  شاهنامهدر   ازبکستان  ]در  بخارا  نزدیکی  در  که  شده  یاد  »نخشب«  شهر  از   ،

دارابی،   )پورحسن  ص.  1385است  این32،  اضافۀ  به  ازبکستان ساکنان    نخستینکه  ( 

 17ت. از قلمرو سامانیان بوده اس ویدهم میلادی، جز  ةدر سد و این کشورتبار ایرانی

 نماید:نکات قابل تأمل دیگری که در منابع ترک آمده به دلایل زیر پذیرفتنی نمی

  « ترک»  ةواژکرد    ثابت  بتوان  تا  در دست نیست  یمعتبر  لی دلابارتولد تصریح دارد  

همان، داد )  ییها هیفرض  شاید بتوان  و   است   داشته  وجود  هم  یلادیم  ششم  قرن  از   ش یپ

 .(42 ـ 41 صص.

( با ترکان م  438   ـ 421) بهرام گور  جنگ  از  و عرب،   یمورخان پارس  یبرخکه  این

 ی که برا  یخیمبدأ تاراز    ش یسال پ  کصدی   درست نیست، زیرا بهرام گور  ؛اندسخن گفته

که ترکان   یلادی ششم م  ةسد  از  است.   ، درگذشتهم.(  545)یعنی    اندترکان درنظر گرفته

میانه  به   نام   با  را  توران  نام  یبعض  که  شد  سبب  نام  دو  نیا  شباهت  افتند،ی راه   آسیای 

این  بدانند  یکی   ترکان ترکان  از  یفردوس  کهو  با  بهرام  بهنوشته  جنگ   ادیزاحتمال    ، 
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 غز و قبچاق   زبانترک  لیقبااو  است. در روزگار    قرار داده  یروزگار خود را ملاک داور

 ، داشت رواج    یزبان ترک ،ی آسیای میانه هابودند و چون در دشت  ساکن ر ماوراالنهرد

 کهاست؛ ضمن این  نژاد پنداشته   کی   و  ره یت  کی  از  را  ترکان  و  توران  یفردوس  احتمالاً

 ۀمطالع  که  است   یلیدلا  از  یران یدر مآخذ ا  مردمان ترک  با م توران  نا  شدن  ختهیآماین  

  . (۶۶  ـ 55 ، صص.13۶5رضا، ) است کرده مشکل را منطقه  نیا خیتار

الب.ار.تونگاست؛    کهایناغوزخان و    دربارة قوم   ی اافسانه  یای ناوغوزخان  او همان 

بود   (Turk)   تورک  وطن  را   «کول ایسیک  /کول یگل یز ی»ا  مجاور  یۀناح  اوقوزهاو    هترک 

م ترک  یا افسانه  ی این باختر   یا افسانه  اتیروا برخی    هاآن  دانستند؛یها  به  خود  با  را 

، همان، بارتولد )  است   اسلام  از  شیپ  ی اافسانهروایات    ها همهکه این گفتهدر حالیبردند  

این(.  238،  12۶   ـ 125صص.   همۀ  همان با  اوغوزخان  کرد  ثابت  بتوان  اگر  ها 

می  چطور  است آلب.ار.تونگاست؛  جالب  است؟  افراسیاب  همان  گرفت  نتیجه  توان 

ای« ذکر ها را »نیای افسانهگوید آنبارتولد در تمام جاهایی که از نیای ترکان سخن می 

کرده، نامی از افراسیاب و ادعای این همانی افراسیاب و آلب.ا. تونگا نیاورده، و تأکید 

های عربی سوگنامۀ کذایی، همه جا آلب.ار. تونگا را افراسیاب دارد کاشغری در ترجمه

 نوشته است.

این و  تاتارها  به  آلپ.ار.تونگا  آنربط  مغول که  نیای  )دمیر،  ها  بودند  ، ص. 2021ها 

داده4۶ نشان  محققان  خود (  به  را  عنوان  این  مغولان  بعدها  و  نبودند  ترک  تاتارها  اند 

بارتولد،   )نک.  کردند  ص.  137۶منتسب  همچنین  48،  بلجق »(.  ارسلان  قرا    «یآلپ 

سلجوق  آور ادی  تواند می ارسلان  امپراطوری   از سلطان  نیدوم،  نیضدالد ،عی  آلب 

پ  که(.  م 1072   ـ 10۶3  یی)فرمانروا   باشد سلجوقی   بیزانس  بر   یروزیبا  ، امپراتوری 

 ( و 1398)دیانت،    گسترش داد آناتولی و گرجستان، ارمنستان  را با فتح  یانقلمرو سلجوق
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 وان ید نامۀ  بسا سوگنتیجه چه شد؛ در  کشته   یبان قلعه  دست   به  شیهاییکشورگشا اوج  در

همین    ترک  لغات یعنی معاصرِ  ترکِ  یِکشورگشادر وصف  کاشغری؛  و    ارسلان  پآل    

اسمی  کهاینباشد؛ ضمن  او    قتل  حکایتِ  مذکور  یترک  اشعار و    شباهت  ارسلان  آلپ 

 آلپ.ار.تونگا آشکار است.

افراس آ انتساب  دربارة   بر  م  1211   ـ  840  از  که  (ان یخانلکیا)  انی خانقره  /ابی ل 

، تا زمان ظهور این شاهنامه، به افراسیاب  کردندیم   یحکمران   آسیای میانه  از  ییهابخش

این  و  آمدنشان  به صحنه  قبیلهسلسله،  چه  به  متعلق  بودهکه  نیست ای  معلوم  هنوز  اند 

خانیان سبب تأثیر اشعار حماسی ایرانیان بر قره  اما(،  89   ـ 88، صص.  137۶)بارتولد،  

آن نامشد  این  است  گفتنی  بنامند؛  افراسیاب«  »آل  را  و  گذاریها خود  ریشه  هیچ  های 

دهد که قراخانیان در اصل از  یک از منابع تاریخی نشان نمیو هیچخصلت ترکی ندارد؛  

)همان، صص.   برخاستند  ترک  قوم  کدام  مانند (.  125 ـ 124میان  نیز  سلجوقیان  برای 

اند؛ ؛ به استناد آن نسبشان را به افراسیاب رساندهخانیان تبارنامۀ جعلی درست کردهقره

ترکمندرحالی و  اوقوز  که  بودند  معترف  خودشان  )همان، ص.  که  درنتیجه135اند   (؛ 

 الب.ار.تونگا  /ابیافراس  ی ترک برااخیر  که در منابع    ییهابا افسانه  ابی افراس   آل مباحث  

 است.شده  خلط مدهآ

ای اویغورها« آقای دمیر و قابل تأمل دیگر در ارجاع موضوع »پیدایش افسانه  ۀنکت 

اند؛ با مراجعه گشای جوینی ارجاع دادهبرخی دیگر محققان متأخر ترک به کتاب جهان

شود و  هایی زبانی است که نقل میها گفتهبینیم نویسنده تأکید کرده اینمیجهانگشا  به  

اکاذیب/ از  برای  دروغ  اتفاقاً  مغولان  که  است  نسبی   کهاینهایی  و  اصل  دهند  نشان 

 نه  و  »اعجاب  یرو   ازو جوینی تنها  (  39، ص.  1370  ،)جهانگشا اند  ها را بافتهدارند، آن

 صد  از  و   یاندک   مطوّل   از  بیاکاذ  نی»ااین افسانه را ذکر کرده است و    «و اقرار  قیتصد 
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 محل  کندی م  اعتراف   ریدمو جالب است که    (45  همان، ص. )  افتاد«  ثبت  که  است  یکی

مبنا   است،   نامشخص   تونگا .ار. الب   تولد  بر  کاملاً   غورها ی او   نش ی آفر   ی ها داستان   ی اما    »که 

روا  حاش   هاست« ت ی براساس  در  قراقوروم  شهر  به   ۀ رودخان   یۀ در  است؛    ا ی دن اورخون  آمده 

 .( 55، ص.  2021دمیر،  از مبهمات است )   ز ی ن   ش ی و نوجوان   ی کودک   ی ها که سال ضمن این 

که  ۀ نکت است  این  افزود  باید  که  دیگر  اسطوره   مهم  از  کدام  هیچ  ایرانی برای  های 

در  هم که  افراسیاب  با  شده  شاهنامهزمان  ذکر معرفی  پذیرفتنی  تاریخیِ  مصداقی  اند، 

آن برخی  از  عامه  ادب  در  تنها  و  مانند  نشده  است؛  شده  برساخته  نمادهایی  ها 

سوگواره  درحقیقت  که  ایران،  مناطق  برخی  در  عامه  میان  کهن  رسمی  ای سیاووشون، 

 18برای سیاووش است. 

  یی جاو جابه  تیشخص  یدر روند دگرگون  بعدها و  اب،یافراس رسد  نظر میبنابراین به

  درآمده   یخیتار  شخصیتیترک و    یپهلوان   پس از آنو    یتوران   لی  ـشاه    تیئبه ه  ر یاساط 

های ها به شخصیتو این روند تبدیل اسطوره    (25   ـ 24  ، صص.1382  دنلو،ی)آ  باشد 

 پهلوانان نکتۀ غریبی نیست. ـپهلوانی در دیگر اسطوره  ـحماسی 

 

 نتیجه. 5

 پادشاهان   با  زمانهم  آن،  یر ی اساط  بخش  در  که  است   اسطوره  کی  شاهنامه  در  ابیافراس

 چون  پهلوانانی    ـ اسطوره  و  خسرویک  گشتاسپ،  کاوس،یک  زو،  ماننددیگری    یااسطوره

او    رهیغ  و   اسفندیار  رستم،  زال،  مان، ی نر   سام است  ادیاز  این شخصیتشده  آثار   .  در 

های بزرگ و  جنگه  ک  است   یران یان  تیشخص  نیزتر یشرانگ  و  ی بد  ،شر   فارسی تجسم

است.    راهبه  ران ی ا  بر   را  متعددی فارسانداخته  منابع  جنگ  ی فردی  در  جو، قدرتمند، 

مبارزطلب،  قدرت  وای  کینه ایرانمایۀ خشک  ،گر لهی ح  ار،یسخت هوش  هدر  زمین  سالی 
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با  بوده، جنگ منوچهر،  با  زو،  با  )جنگ  است  کرده  تحمیل  ایرانیان  بر  را  بسیاری  های 

اش بر ایران، سبب ویرانی آن شده، چهرة او در  سالهدوازدهکیخسرو و...(، با حکمرانی  

، صفت جادو و  شاهنامهویژه  تمامی منفی است و در بسیاری از منابع، بهمنابع فارسی به

این   برای افراسیاب  یمنی اهر   جادوگر به او داده شده است. یکی از دلایل ترسیم چهرة

در ستیز بوده است و همانند   شاهنامههای خوب/ مثبت  است که او همیشه با شخصیت

 که اینتر از همه  مهم.  ندارد   ی/ تاریخیمصداق خارج   پهلوانان حماسی   ـ دیگر اسطوره

متفق منابع  داردتمام  ایرانی  نژادی  افراسیاب  فرزند   ،اند  تور  و  تور  نوادگان  از  او  زیرا 

سرزمین بر  بعدها  که  است  میایرج  حکومت  )توران(  ایران  شرقی  توران های  کنند. 

بخش شرقی به   ،بخشی از ایران بزرگ بوده که پس از تقسیم آن به سه فرزند فریدون

می افراسیاب  اعلای  جد  »تور«  او  از  پس  و  با   کهاین رسد،  سلم  تورک  مخفف  »تور« 

بهترین   توران  تسمیۀ  وجه  در  ندارد؛  مبنایی  است  ترکان  معنای  به  فارسی  »ان«  پسوند 

با »تور«   آنانکه  »ان« در »توران« پسوند نسبت است توران یعنی  این است که  استدلال 

 نسبت دارند.  

نیست اسطوره  یک  دیگر  افراسیاب  ترک  عمدتاً  منابع  حقیقی   ، در  شخصیتی  بلکه 

پی ایگاه یک حاکم سرافراز ترک که دراش »آلپ.ار.تونگا« است و در جدارد و نام اصلی 

آن استیلای  و  ترکان  سلسلۀ  اعتلای  ترک  حاکمان  از  بسیاری  است.  بوده  جهان  بر  ها 

اند. فردی یافتهرسانده و از این راه در میان ترکان مشروعیت مینسب خود را به او می 

ها در مرگ او سروده، حتی محل تولد و مدفن او  مدار که ترکان مرثیهقدرتمند و قدرت

کرده تعیین  نیز  به را  تنها  او  از  که  است  ترک  ملت  افتخار  مایۀ  و  مشروع  اند. حاکمی 

 که   ییتا جا   دارد  یق یحق  یت یشخص  منابع ترکاو در نظر  نیکی یاد شده است؛ بنابراین  

 است.سمرقند به نام او آمده   یکی شهر در نزد  کی یهاخرابه
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از صفت »جادو/ جادوگر« برای   شاهنامهویژه  در شواهد متعددی از منابع فارسی به

 شاهنامه ویژه  که در این منابع بهوصف افراسیاب بهره گرفته شده است و با توجه به این

باز و گاه شخصیتی که کارهای گر و حقهمنظور از جادو و جادوگر بیشتر در معنای حیله

باز/  الگوی حقهدهد؛ بنابراین شخصیت او بیشتر قابل تطبیق بر کهنالعاده انجام می خارق

طلبی و اعتماد به نفس بالاداشتن که گراست؛ همچنین صفات جنگاوری و قدرتحیله

ویژگی کهناز  میهای  دیده  افراسیاب  در شخصیت  و  الگوی جنگجوست همگی  شود 

 انیمشترک م  آنچه این نکته را نیز باید افزود که  الگو نیز هست؛  قابل تطبیق بر این کهن

 ی روافرمان  کی   ئتیدر ه  اب یافراس   تیشخص  م یاست؛ ترس  یفارس ریو غ  یفارس  اتیروا

بر سرزم  یاست که سودا  یقدرتمند  ا  ینیحکومت  دارد و گشودن  او    یبرا  رانیفراخ 

 عمل بپوشاند. ۀکه دارد جام  ییهااست تا به آرمان ییفرصت طلا  کی

های افراسیاب را قابل انطباق  ویژه دمیر نجاتی برخی ویژگیاما نویسندگان ترک، به

کرده سعی  دیده،  آلب.ار.تونگا  نام  به  تاریخی  قهرمانی  این  بر  به  دیگر  شواهدی  با  اند 

فرضیه برسند که افراسیاب همان الب. ار.تونگاست و به همین دلیل فردوسی را نیز به 

که یک  اند، حال آنکه افراسیاب پیش از اینناراستی در بیان صفات افراسیاب متهم کرده

شدنش شخصیت تاریخی ترک باشد، که حتی بر مبنای منابع ترک نحوة تولد و بزرگ

ها بر ایرانیان ساکن در  نژادی است که در دنیای اسطورهنامعلوم و مجهول است، ایرانی

 کند. »تور« حکمرانی می

 پژوهش منابع یمبنا  بر ابیافراس یتبارشناس: 1جدول 

Table 1: Afrasiyab’s genealogy based on research sources 

 ابیافراس  شاهنامه

 کانکا الب /اتیفراس /اتیافراس /ابیافراس  آثار گر ی د

 اسی ماد /مادووا 
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 (Tunga Alp /)تونگا الپ  ـ ( Alp Er Tunga  /تونگا.ار.)آلپ  یترک  منابع

 ( Bartatua /)بارتاتوا   ـ ( Acun Beyi بیی/)آجون 

 (Oğuz Han خان/)اوغوز  ـ ( Buku Kan /)بوکو خان

 ( ilce /لچه ی )ا –( Dip Takuy  /تاکو پی)د

 اکیفرانگراس  / اکیفراس /اویفراس /ان یفرانگراس /نیفرنگرس اوستا 

 

 ابیافراس پدر یهانام: 2جدول 

Table 1: Afrasiyab’s father names 

 پشنگ  شاهنامه

 بشنک  /شی فا / فشنج /فشنکان /فشنگ /پشنگ  آثار گر ی د

 

 ( Uluğ Tur  /)اولو تور؛(Bişenk han /خان شنکی)ب یترک  منابع

 

 ابیافراس برادران نام: 3جدول 

Table 1: Afrasiyab’s brothers names 

 وز یگرس / رثی اغر شاهنامه

 رث ی اغر  /وزیگرس/  در یک آثار گر ی د

 نیچ ،ویگارس یترک  منابع

 

 ابیافراس فرزندان نام :4جدول 

Table 1: Afrasiyab’s children names 

 پشنگ  – دهیش –سرخه  –جهن  پسرانش شاهنامه

 سیفرنگ –  ژهیمن دخترانش

  ـ   ـ  ـ  پسرانش آثار گر ی د
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 ژهی من – سی رنگف   ـ  دی سفا فر دخترانش

 سورها ،بارمان  ،ارجاسب، بارسگان ،بارسا خان پسرانش یترک  منابع

ب،  قاراخان  ،لا یا  ،ری گردهیگ،نهِجِ  ،دهیش،  پشنک اوروز   گ، یآلپ 

 (اوروز الپ

 کاز  ،جهی مون ،سیرنگ یف دخترانش

 

 ابیافراس یهانوه یهانام: 5جدول 

Table 1: Afrasiyab’s grandchildren names 

 خسرویک شاهنامه

 هئوسروه   ـ  خسرویک آثار گر ی د

 خاتون سی تومر، لا یه گوج،خسرو  یک یترک  منابع

 

 مختلف  منابع در ابیافراس مثبت و یمنف اوصاف: 6جدول 

Table 1: Afrasiyab’s negative and positive traits in various sources 

   ـ   نیپرک   ـ   طلبجاه   ـ   اژدها  نر   ـ   نیپرک  جنگاور   ـ   یسالخشک  وی د شاهنامه

 خواهنهیک دل سخت  ـ  ی آهرمن مرد  ـ  بدگوهر و شهیجفاپ  ـ  جونهی ک  ورزنه یک

 دیسپ وی د مانند به شوم  ـ  جادو مرد  ـ  گرلهیح شی بداند   ـ  بدکردار و بدکنش

 دهی دجهان  ـ پردانش   –خردمند  –  زیانگهراس  ـ خشمناک   مرد

 تنلیجنگجو و پ  ـ شجاع   –و روشن روان   اریهوش   ـ  دونی فر  ةرینب

 (دانشمند و میحک  یمعنا)به  رد لقب

 ور یغ   ـ  نیبمصلحت  ـ  یزدیا مرد  ـ  هی پرما

 ترک ممالک ۀ هم انیخزلج  ـ  نیالخواق خاقان  ـ   ودکرد  ریجهانگ آثار گر ی د

   ـ   رانی و  جهان   ـ   تبهکار   ـ   جادو  مرد    ـ   مرگ   سزاوار   ـ   بدکار   ریجهانگ

 مغرور
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 سوزان آتش مانند به ی عصب و ی قو ی لیخ  ـ  خونخواه و  ظالم

 دروغگو ارجاسپ

 شجاع  ـ  یقو –شخص عادل   ـ هاکان ترک   ـ فرد مجهز   ـ دولت  سئی ر یترک  منابع

 به دنبال قدرت  ـ د هو متع   یدولتمرد قو  ـ  لتیبافض –آگاه  – شی انددور

 )شجاع مانند ببر(.  ببور تونگا  ـ  بییی آجون  ـ  جهان پادشاه

 

 ها نوشتپی 

1.  Alp Er Tung / 

 ی ااز او بهرهی/  پراگنده در دست هر موبد   /فراوان بدو اندرون داستان  /باستان  گه  از  بود  نامه  یک. ی 2

آوردن کتاب(؛ این نامۀ باستان یا منبع اصلی فردوسی،  ، گفتار اندر فراهم شاهنامهی... )نزد هر بخرد

 ق نوشته شده بوده است. 34۶همان »شاهنامۀ منثور ابومنصوری« است که در 

معن  ییاوستا  ایهواژ  دادی وند.  3 د  نی قوان  یبه  نسک  یکی   ی،د یپل  ای   ویضد   ی اوستا   ۀگانپنج  یهااز 

همچنین دینکرت )دینکرد/   .است  هایرانی ا   ینی د  یهااسطوره  یهاهی مابن  نی تریادیبن  ازو    یامروز

 باید و نبایدهای مذهب زرتشتی( درواقع دانشنامۀ دین زرتشتی به زبان پهلوی میانه است. 

جهانجوی پُردانش افراسیاب/ نشسته به کندز به خورد و به خواب/ نشست اندر آن مرز از آن کرده .  4

 بود/ که کندز فریدون برآورده بود 

نبیره فریدون بُد افراسیاب/ ز کندز به رفتن نکردی شتاب/ خود و ویژگانش نشسته به دشت/ سپهر   .5

از سپاهش همی خیره گشت/ ز دیبای چینی سراپرده بود/ فراوان به پرده اندرون برده بود/ به پرده 

 درون خیمه های پلنگ/ بر آیین سالار ترکان، پشنگ. 

جهاندار پور سیاوش منم/ ز تخم کیان شاه رویین تنم/ نبیره جهاندار کاوس کی/ دل افروز با دانش و .  ۶

نیک پی/ به مادر هم از تخم افراسیاب/ که با خشم او گم شدی خورد و خواب/ که شیران ایران به 

 دریای آب/ نشستی تن از بیم افراسیاب.  

 (280/ص. 4، ج.1391مطلق،  یخالقبدو گفت پرمایه افراسیاب/ که فرخ کسی کو بمیرد در آب ) .7

نامور شهریار  /که هرگز بلای مهان را نجست  /گویم نخست«برادرت»ز جان    .8 از   /دگر نوذر آن  که 

یادگار او  بد  ایرج  تیز  /تخم  شمشیر  به  را  گردنش  رستخیز  /زدی  جهان  از  دیگر   /برانگیختی  سه 
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سوار او  چون  که  یادگار  /سیاوش  مهان  از  کسی  گوسفند  /نبیند  سر  چون  سرش  همی   /بریدی 

 برگذشتی ز چرخ بلند

جفا پیشه بدگوهر افراسیاب/ ز کینه نیابد شب آرام و خواب / برآورد خواهد همی سر زننگ/ ز هر .  9

 سو فرستاد لشکر به جنگ 

(/ بگفت آن شگفتی که 2۶2گناهان شتاب )همان، ص.نگیرد برین بی  /به بد کردن »جادوافراسیاب«  .10

( چو کاوس و چون جادو افراسیاب/ که 304دید اندرآب/ ز گم بودن جادو افراسیاب )همان، ص.

(/ نداند جز از تنبل و جادوی/ فریب و بداندیشی و 327جز روی کژی نبیند به خواب )همان، ص.

 (.184بدخوی )همان، ص. 

ز افراسیاب آمد آن بدخوی/ همه غارت و کشتن و جادوی/ که در شهر ایران بگسترد کین/ بگشت .  11

 از ره داد و آیین دین/ سیاوخشِ رَد را به فرجام کار/ بکشت و بر آورد از ایران دمار.

بیاید بکردار دیو سپید/ دل از جان .  12 نیازد به خواب/  ازین آگهی یابد افراسیاب/ نسازد به خورد و 

شیرین شود ناامید/ یکی را ز ما زنده اندر جهان/ نبینید ز بیش آشکار و نهان/ که گر آگهی یابد آن 

 .مردشوم/ برانگیزد آتش از آباد بوم. 

13. Alp Er Tunga 

هایش شود؟ در  . چگونه ممکن است زیاد خوانده شدن یک متن ادبی سبب تحریف نام شخصیت14

 که در شاهنامه هیچ نامی از الپ.ار.تونگا نیست!حالی

ای از او بهره  /پراگنده در دست هر موبدی  /فراوان بدو اندرون داستان  /یکی نامه بود از گه باستان  .15

بخردی هر  نژاد  /نزد  دهقان  بود  پهلوان  راد  /یکی  و  خردمند  و  بزرگ  و    روزگار   ةپژوهند  /دلیر 

بیاورد کاین نامه را یاد   /ز هر کشوری موبدی سالخَورد  /ها همه باز جستگذشته سخننخست/  

 )گفتار اندر فراهم آمدن کتاب(.  و زان نامداران فرخ مهان  /بپرسیدشان از کیان جهان /کرد

دِژ[، پایتخت افراسیاب در پنج فرسنگی بخارای کنونی بوده و توران نام قدیم دژ« ]کُهن. »کُندِز/ گنگ1۶

 (.3۶و  35، ص. 1385ماورالنهر بوده است )پورحسن دارابی، 

به خال هندویش   /اگر آن ترک شیرازی به دست آرد دل ما را. و حافظ در شعر معروفش آورده:  17

 بخشم سمرقند و بخارا را
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می  .18 معلوم  آنجا  از  ایران  در  سیاوش  علیگستردگی سوگ  که  نفوذ شود  سال  سیصد  و  هزار  رغم 

ا  این منطقه  ایرانیان چند روستا در   تا مازندران و جنوب  ز هراتاسلام در وجوه مختلف زندگی 

در  آشتیان نشانه شیراز  و یک مسجد  دارد. همچنین  نام سیاوش  آثار  هنوز  بر  سیاوش  های سوگ 

، آثار سفالی جدیدتر پنجکنت سغد  های دیواری)ماوراءالنهر(، نقاشی فرارود  و خوارزم  سفالی کهن

آ از  برخی  در  نیز  ماندهینی و  باقی  امروز  ایران  در  تعزیه  و  عزا  از    های  دیگری  شواهد  است. 

هنربخش ازجمله  دیگر،  جاهای  در  سیاوش  اسطوره  اصیل  بازمانده  مینیاتور  های  هم   است   ایران 

 (.15، ص. 1384)حصوری، 

 

 منابع  

 .گفتار:  تهران. ورجاوند پ. ترجمۀ. انهی م یایآسخراسان و ماوراءالنهر، (. 13۶4آ. ) ی،نتسکیبل

 .3۶   ـ 7،  2،  یادب یهاپژوهش . های اساطیری افراسیاب در شاهنامهنشانه(. 1382آیدنلو، س. )

، یرانیا   مطالعاتی.  رانیشاهنامه و منابع ا   یۀپا  بر  حماسه  و   اسطوره  ارتباط(.  1385)آیدنلو، س.  

 .32 ـ 1  ،10

(. تأملاتی دربارة منابع و شیوة کار فردوسی. نشریۀ دانشکدة ادبیات تبریز، 1383آیدنلو، س. ) 

 .148  ـ 85، 192

. چ سوم. تهران:  رستم و اسفندیار در شاهنامه  :داستان داستانها(.  1390اسلامی ندوشن، م.ع. ) 

 شرکت سهامی انتشارات.

 سروش. : تهران .نینماد انیب اسطوره (.1382ا. )، مطلق پوراسماعیل 

 ترجمۀ غ. حسینی توس، تهران. .انهی م یایآس  یهاترک  خیتار(. 137۶بارتولد. و. )

 تهران: آگه. . چ نهم.پژوهشی در اساطیر ایران(.1391بهار، م. ) 

 تهران: نشر مرکز.چ. هشتم.  .مخبر ع. ۀترجم   .یمواز یهااسطوره(. 1397بیرلین. ج. ف ) 

 .45  ـ 2۶، 2، پژوهشنامۀ تاریخ(. جغرافیایی تاریخی شاهنامه. 1385پورحسن دارابی، ج. )
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. تصحیح و مقدمه محمد بن عبدالوهاب قزوینی. تهران:  یجهانگشا  خیتار(.  1370جوینی، ع. ) 

 انتشارات ارغوان.

 .چشمه:  تهران. اوشانیس(. 1384)  ع. ،ی حصور

 .قطره:  تهران .21چاپ به نثر. یفردوس ۀشاهنام ۀ گونتیبرگردان روا  (.1380) س.م. ،یاقیسریدب

 .52 ـ  40، 11، آشنا. در شاهنامه ابیافراس تیبه شخص ینگاه. (1372). م ،دشتی 

 .یو فرهنگ یتهران: علمۀ ک. کشاورز. ترجم. ماد خیتار (.1354). دیاکونوف، ا 

 .1398آذر  13 رسانی؛ آخرین به روز المعارف بزرگ اسلامیدایرهدیانت، ع.ا.، سایت 

 چ دوم. تهران: علمی و فرهنگی.. انیو ترکان در روزگار ساسان رانیا  (.13۶5ع. )رضا، 

( اسطوره1355سرکاراتی، ب.  یا  تاریخی  یک شخصیت  رستم  و  ای.  (  ادبیات  دانشکدة  مجلۀ 

 . 2، علوم انسانی دانشگاه فردوسی

بقای افسانۀ گرشاسب در منظومه137۶سرکاراتی، ب. )  بازشناسی  ایران.  (.  نامۀ های حماسی 

 .10، فرهنگستان

 : امیرکبیر.تهران. سرایی در ایرانحماسه (.1333) . ذ صفا،

اساط(.  1375)م.    ان،یقیصد روا   ران یا   یحماس ـ ریفرهنگ  اسلام   تیبه  از  بعد  . ( 1)ج  منابع 

 تهران: پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگی.

شناسی ادب متن.  فردوسی  ۀجایگاه و تأثیر قوم سکایی در تاریخ و شاهنام(.  1391طاهری، م. )

 . 14۶   ـ 125، 1فارسی، 

( ا.  فردوسی(.  1402فردوسی،  مطلق.  شاهنامۀ  خالقی  ج.  تصحیح  به  چ    4.  تهران:  15جلد.   .

 سخن.

 .نشر اختر ی. تهران:زارع شاهمرس  ۀ پ.ترجم. تاریخ ادبیات ترکی(. 1399) ف.  م.  ،کؤپرولو

 .ریکبری. تهران: امیاسمی  ر. ۀترجم .انیساسان زمان در رانیا  )(. .آ سن، ستنیکر

 تهران: پژوهشگاه علوم انسانی. ای.بدره ف. ۀترجم .های اسلامیسلسله  (1371) ب. ا. ،کلیفورد



   رو همکا خدیجه حاجیان                                            ....ار.تونگا:آلپ و ابیافراس یقیتطب ۀمطالع 
 

153 

 

)گروسه،   تهران:کدهیم  ع.  ۀترجم.  صحرانوردان  یامپراطور  (.  1387ر.   و  یعلم   انتشارات  . 

 .یفرهنگ

( م.ر.  و  پان (.  1392محسنی،  آذربایجان  و  ایران  فرهنگ  و  تاریخ  آذربایجان.  و  ایران  ترکیسم 

 . چ دوم. تهران: نشر سمرقند.ترکیسماندیشۀ پان

جستارهای تاریخی، (. گفتار تبارشناسی آل سامان در روایت بلعمی.  1395ندیم، م.، و صفا، م. )

 .1۶0   ـ 139 ،1

( م.ج.  فارسی.  (.  1375یاحقی،  ادبیات  در  داستانی  اشارات  و  اساطیر  تهران:  فرهنگ  دوم.  چ 

 سروش. 
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